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TERMOS E CONDIÇÕES GERAIS DE COLOCAÇÃO 
 
Estes termos e condições gerais de colocação (os "Condições") regem qualquer colocação pela bioMérieux Portugal - Aparelhos E Reagentes De Laboratorio, 
Lda ("bioMérieux") ao pelo cliente (coletivamente, as "Partes") de equipamentos/instrumentos em comodato ou locação e venda simultânea de reagentes, 
serviços, produtos descartáveis e/ou software (todos “Produtos”), conforme detalhado no documento de oferta ou cotação que o acompanha ("Oferta(s)"). Salvo 
indicação em contrário, as Ofertas serão válidas por um período de trinta (30) dias a partir da data da Oferta, a menos que sejam retiradas pela bioMérieux. A 
Oferta e as Condições devem reger todas as encomendas feitas pelo cliente e prevalecem sobre quaisquer condições de compra pelo cliente, salvo acordo em 
contrário por escrito com a bioMérieux. A assinatura da Oferta ou a apresentação de uma encomenda válida (conforme definido abaixo) pelo cliente implica a 
aceitação da Oferta, das Condições e dos preços Se a encomenda indicar um preço diferente do oferecido pela bioMérieux, a bioMérieux poderá rejeitar a 
encomenda notificando o cliente. 
 
Objeto  
A bioMérieux concede ao cliente o cessão do equipamento detalhado na 
nossa Oferta anexa ("Equipamento") que faz parte integrante dos 
Condições e o cliente compromete-se a adquirir de forma contínua e/ou 
periódica à bioMérieux os reagentes e consumíveis ("Reagentes") 
necessários para o funcionamento do Equipamento.  
Instalação e Formação 
O Equipamento será entregue no prazo máximo de 8 semanas a contar 
da aceitação desta Oferta. A data final de instalação será confirmada pelo 
Departamento Comercial e realizada por um técnico especializado da 
bioMérieux. 
A bioMérieux compromete-se a realizar a formação inicial do cliente, para 
um máximo de quatro pessoas, para o bom funcionamento da 
Equipamento. Cada participante adicional a esta formação inicial pode ser 
cotado de acordo com as tarifas, termos e condições de venda de cursos 
de formação que encontrará na taxa anual e no nosso website. A 
bioMérieux fornecerá informação e apoio técnico contínuo sobre novos 
métodos, instrumentação, publicações, eventos e notícias relacionadas 
com esta metodologia e com a área analítica do cliente. A formação 
adicional pode ser orçamentada, mediante pedido, de acordo com os 
termos e condições da formação inicial. 
VILINKTM 
VILINKTM é um gestor remoto inteligente em tempo real para monitorizar 
a solução instalada que permite assistência, diagnóstico e resolução 
online, através de um ambiente altamente seguro, tanto software como 
hardware nos equipamentos de forma proativa, para além de permitir a 
gestão de atualizações remotamente, garantindo o normal funcionamento 
do laboratório. A utilização de VILINK™ está inseparavelmente associada 
ao Equipamento oferecido. A bioMérieux utilizará o VILINK™ como a 
principal ferramenta de acesso remoto ao Equipamento. Para outras 
opções contacte a bioMérieux. 
Obrigações do Cliente 
O cliente concorda em: 

a) utilizar o Equipamento exclusivamente para os fins da sua 
própria atividade profissional e mantê-lo com o máximo 
cuidado, tendo também em conta o seu conteúdo tecnológico; 

b) permitir a utilização do Equipamento apenas por pessoal 
devidamente qualificado e especificamente treinado; 

c) observar e assegurar o cumprimento dos requisitos 
estabelecidos nos manuais de utilização fornecidos, bem como 
nos demais documentos que acompanham o Equipamento; 

d) observar escrupulosamente todas as disposições legais e 
regulamentares, bem como qualquer ato adotado por qualquer 
autoridade administrativa que, por qualquer forma, pertença ou 
esteja relacionado com a atividade desenvolvida pelo cliente; 

e) notificar a bioMérieux sem demora de qualquer avaria ou mau 
funcionamento que ocorra no Equipamento; 

f) não mover o Equipamento para um local diferente do indicado 
pelo cliente ou transferir o Equipamento para terceiros sem o 
consentimento prévio por escrito da bioMérieux. 

g) Subscrever e manter em vigor durante toda a vigência do 
contrato uma apólice de seguro adequada para segurar o 
Equipamento contra incêndio, roubo e riscos elétricos, com 
limites adequados. 

Responsabilidade e Riscos  
A bioMérieux compromete-se a suportar os riscos e custos do transporte. 
A partir do momento em que o Equipamento é instalado ou da entrega dos 
Produtos os riscos serão da exclusiva responsabilidade do cliente. 
Envio do equipamento para as instalações da bioMérieux 
Se for necessário enviar o Equipamento incluído nesta Oferta para as 
instalações da bioMérieux, o cliente é responsável pela remoção de 
qualquer resíduo perigoso que possa estar presente no Equipamento e 
pelo preenchimento de uma declaração de segurança aquando da 
devolução do Equipamento (a bioMérieux fornecerá este documento se 
necessário). A bioMérieux só pode aceitar artigos devolvidos que sejam 
seguros para manusear, transportar e reparar. 
Utilização do software 
O cliente não pode reproduzir, modificar ou ceder o software fornecido com 
o Equipamento. O cliente está ciente e aceita que algum software 
associado ao equipamento, como o sistema BIOFIRE®, pode ser 
produzido e desenvolvido nos Estados Unidos e, portanto, pode não estar 
disponível no idioma local. 

Conexões 
A ligação inclui o protocolo padrão ao seu computador. Qualquer 
desenvolvimento informático no seu Equipamento estará sujeito a um 
orçamento diferenciado para esta operação, a menos que especificado nas 
condições económicas. 
Vários  
A bioMérieux informa que os aparelhos que fornece cumprem a Diretiva 
Europeia de Alta Tensão e Compatibilidade Eletromagnética. 
Regresso 
No final do período do contrato e em caso de rescisão do presente contrato 
por qualquer motivo, o cliente deverá devolver o Equipamento à bioMérieux 
nas mesmas condições em que foi entregue, salvo deterioração normal 
resultante da utilização permitida. No momento da devolução, será 
elaborado um breve relatório com a descrição dos bens e o seu estado de 
conservação. 
Em caso de não devolução do Equipamento, ou de partes do mesmo, o 
cliente será obrigado a pagar uma quantia diária de 50,00 (cinquenta) 
euros a título de penalidade contratual, sem prejuízo do direito a 
indemnização por danos graves sofridos pela bioMérieux. 
Propriedade intelectual 
A bioMérieux é e continuará a ser a proprietária exclusiva de todos os 
direitos de propriedade intelectual (especificamente marcas, patentes e 
direitos de autor) que lhe pertençam em relação ao Equipamento. 
O Cliente está proibido de alterar ou modificar os números de série e de 
identificação ou as marcas registadas afixadas no Equipamento. 
O cliente concorda em abster-se de, e não permitir qualquer terceiro, 
especificamente 

a) modificar, adaptar, traduzir, copiar, converter ou criar trabalhos 
derivados do software bioMérieux (doravante denominado 
"Software") ou partes do mesmo, exceto com o consentimento 
prévio por escrito da bioMérieux; 

b) desmontar, descompilar, fazer engenharia reversa do Software 
ou tentar obter acesso ao seu sistema operacional ou código-
fonte; 

c) vender, alugar ou arrendar, emprestar, licenciar ou 
sublicenciar, publicar, exibir, distribuir, disseminar, atribuir, 
doar ou de outra forma transferir o Software a terceiros, no todo 
ou em parte, sem o consentimento prévio por escrito da 
bioMérieux; 

d) alterar, excluir ou ocultar qualquer direito autoral, patente, 
marca registrada, logotipo e/ou outra notação legal colocada 
no Software; 

e) permitir o acesso (direto ou indireto) ao programa através da 
internet ou outra aplicação de rede, sem o consentimento 
prévio por escrito da bioMérieux; 

f) copiar ou permitir que o Software seja copiado ou reproduzido, 
no todo ou em parte, exceto na medida necessária para a 
instalação na memória do computador do Computador; 

g) republicar a documentação do Software, exceto com o 
consentimento prévio por escrito da bioMérieux. 

Preço do Produtos  
O preço dos Produtos é o acordado nesta Oferta e está sujeito a revisão 
anual. 
O cliente tem de indicar nos seus pedidos, os números de referências 
completos, a denominação exata dos produtos, preço, a morada de 
entrega e morada de faturação, se for diferente da primeira. Não serão 
aceites pedidos por fax. Os preços válidos serão os indicados na lista de 
preços atualizados há data do pedido. A lista de preços será válida para o 
período indicado, exceto se houver alterações económicas relevantes que 
possam obrigar a revê-la; como, a título de exemplo e sem caráter 
exaustivo, mudanças que possam afetar drasticamente a produção ou 
distribuição dos produtos (ambiente de inflação, regulamentações, tarifas, 
etc.). 
A entrega padrão é de 48 a 72 horas. As entregas urgentes deverão ser 
solicitadas e serão expedidas em 24 horas. Em caso de urgências para 
entregas em 24 horas, a bioMérieux aplicará um preço, relativo ao 
transporte, de 39€ para o continente e de 55€ para as ilhas. A bioMérieux 
poderá proceder a entregas parciais se a totalidade do pedido não estiver 
imediatamente disponível no prazo acordado para a entrega. 
No caso de atraso de pagamento, a bioMérieux reserva-se o direito de 
cobrar o valor da fatura acrescido de juros de mora à taxa legal em vigor, 
e ainda todas as despesas inerentes a essa cobrança. 
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Qualquer reclamação deve ser feita nos 7 dias seguintes à entrega dos 
produtos indicando a data de entrega, número de nota de entrega e número 
de fatura. 
Compromisso de compra por volume mínimo 
Caso tal esteja indicado na Oferta, o cliente compromete-se, durante toda 
a vigência do contrato, a adquirir da bioMérieux Reagentes pelos volumes 
mínimos anuais previstos na Oferta, com base nos quais foram calculados 
os preços aplicáveis. 
O cliente declara expressamente estar ciente e reconhecer que os acordos 
entre as Partes se baseiam nesse compromisso mínimo de compra. Assim, 
no caso de os consumos efetivos serem inferiores a 90 % das quantidades 
acordadas, a bioMérieux reserva-se o direito, a seu exclusivo critério e sem 
necessidade de consentimento prévio do cliente, de: 
i) ajustar os preços e/ou as quantidades aplicáveis; e/ou 
ii) faturar ao cliente o montante correspondente ao consumo em falta até 
perfazer o volume mínimo comprometido, ou seja, a diferença entre o 
montante mínimo acordado e o montante já faturado pela bioMérieux ao 
cliente. 
Duração do contrato 
As Partes acordam que o contrato produzirá efeitos conforme indicado na 
Oferta contada a partir da data de assinatura do contrato. Após o seu 
termo, este contrato será considerado definitivamente rescindido. 
Distribuição ao cliente final 
No caso de distribuir os nossos Produtos e não ser um cliente final, é da 
sua responsabilidade manter os Produtos nas condições especificadas 
para cada um até que sejam entregues ao cliente final. Compromete-se 
também a assegurar a rastreabilidade dos nossos produtos e, se exigido 
pela bioMérieux a pedido da INFARMED, a facilitar as tarefas de 
fiscalização do mercado incluídas na legislação aplicável. 
Cessão do contrato 
A bioMérieux reserva-se o direito de ceder ou transferir o contrato a 
qualquer pessoa singular ou coletiva da sua escolha. 
O cliente não pode ceder ou transferir o contrato a terceiros sem o 
consentimento prévio por escrito da bioMérieux. 
Condições de pedido. 
Os preços válidos serão os indicados na lista de preços actualizada à data 
do pedido. Todos os pedidos serão acrescidos de 19€ de custos de gestão. 
Os pedidos inferiores a 350€ (IVA não incluído) serão acrescidos de 10€ 
de custos de transporte, para os envios para o território de Portugal 
continental e no caso dos arquipélagos da Madeira e dos Açores, os 
pedidos inferiores 350€ serão acrescidos de 36€ (IVA não incluído). A lista 
de preços será valida para o período indicado, salvo se houverem 
alterações económicas relevantes que possam obrigar a revê-la. 
Portal do Cliente 
O Portal do Cliente é a ferramenta oficial e única criada pela bioMérieux 
onde o cliente tem toda a sua informação. O cliente pode encontrar 
informações de pedidos (COT Customer Order Tracking), baixar cópias de 
faturas, descobrir preços, abrir incidentes e fazer pedidos on-line 24 horas 
por dia, 7 dias por semana. Peça-nos acesso ao Portal. 
Pagamento 
O prazo estabelecido pela bioMérieux para a cobrança das suas faturas é 
de 60 dias, salvo se existirem outras condições específicas acordadas, 
naturais a partir da data de emissão das mesmas, e preferencialmente 
através de débito direto; para isso será necessário fornecer à bioMérieux 
os dados bancários completos, incluindo o código IBAN/BIC, da conta para 
a qual o débito será efetuado. Em caso de atraso no pagamento, a 
bioMérieux reserva-se o direito de cobrar o valor da fatura acrescido dos 
juros legais gerados pelo atraso, bem como todas as despesas 
decorrentes da reclamação por qualquer meio. 
Garantia e Assistência Técnica. 
A bioMérieux garante os Produtos contra defeitos e avarias.  
Os períodos de garantia são os seguintes: 

• Reagentes e materiais de consumo: até à data de validade 
indicada pela bioMérieux; 

• Equipamentos e acessórios: doze (12) meses a contar da data 
de assinatura, pelo Cliente, do Certificado de Instalação ou, na 
sua falta, a partir da data de entrega; 

• Software: trinta (30) dias a contar da data do Certificado de 
Instalação do equipamento correspondente ou, na sua falta, a 
partir da data de entrega. 

O cliente concorda em utilizar o Produtos  de acordo comas especificações 
contidas no manual do utilizador, incluindo a manutenção preventiva 
recomendada pelo fabricante. Em caso de avaria, apenas o serviço 
autorizado bioMérieux ou bioMérieux é o único competente. 
A partir do momento em que são recebidos nas instalações do cliente, a 
correta manutenção dos Produtos  é da responsabilidade do cliente. O 
cliente compromete-se a utilizar os Produtos  de acordo com as 
especificações contidas na ficha técnica, tendo especial cuidado em 
manter as condições de 
Armazenamento indicado pelo fabricante. 
Todos os danos causados estão excluídos da garantia e serão faturados 
de acordo com as tarifas em vigor 
pelos seguintes motivos: 

- Utilização incorreta do Produtos  pelo utilizador. 
- Intervenções ou tentativas de reparação por pessoas não autorizadas 
pela bioMérieux. 
- Armazenamento ou manuseamento incorreto dos Produtos, por parte do 
cliente ou utilizador. 
- Causas naturais ou imprevistos como incêndios, inundações, etc. 
Reclamações  
Qualquer reclamação deve ser comunicada no prazo de 7 dias após a 
entrega dos Produtos, indicando a data de entrega, o número da guia de 
remessa e a fatura. A utilização dos nossos Produtos deve ser sempre feita 
de acordo com as especificações contidas nos nossos catálogos e 
manuais. No que respeita às observações técnicas, devem ser 
comunicados o número do lote e o prazo de validade indicados no rótulo 
do produto objeto da denúncia. As devoluções só serão aceites por motivos 
técnicos e desde que os produtos não estejam caducados ou prestes a 
expirar. As devoluções devem ser previamente autorizadas pela 
bioMérieux. 
Limitação de Responsabilidade 
A responsabilidade total da bioMérieux para com o cliente decorrente do 
contrato não deve, em caso algum, exceder o valor deste contrato. No 
entanto, a bioMérieux não será responsável perante o cliente por quaisquer 
danos decorrentes de perda de lucro ou perda de produção e perda de 
encomendas, bem como por quaisquer outros danos que sejam 
consequência indireta do seu incumprimento. 
Sem prejuízo do disposto na secção anterior, a bioMérieux compromete-
se a indemnizar e isentar o cliente de qualquer responsabilidade por danos 
causados a terceiros, incluindo morte, e/ou bens pertencentes a terceiros, 
decorrentes dos bens fornecidos. 
Controlo das exportações 
Os produtos fornecidos ao cliente podem estar sujeitos às leis e 
regulamentos de controle de exportação aplicáveis, incluindo, entre outros, 
os regulamentos de exportação da União Europeia e dos Estados Unidos. 
O Cliente concorda que os Produtos não devem ser usados, no todo ou 
em parte, direta ou indiretamente para apoiar atividades, setores e destinos 
restritos ou proibidos pela União Europeia ou qualquer outra jurisdição 
aplicável, exceto na medida autorizada pelas leis e regulamentos 
aplicáveis. Os produtos não podem ser utilizados no âmbito de qualquer 
programa de armas biológicas, químicas e nucleares ou de qualquer 
aplicação militar relacionada com a produção, utilização ou ensaio de 
armas. 
O Cliente concorda que os Produtos não devem ser usados direta ou 
indiretamente, ou vendidos, reexportados ou incorporados em produtos 
para o benefício direto ou indireto de qualquer pessoa ou entidade sujeita 
a restrições comerciais listadas em qualquer ONU, UE, EUA ou qualquer 
outra lista governamental aplicável de partes negadas ou restritas,  em 
violação das medidas restritivas do comércio. Essas listas incluem a Lista 
de Sanções da UE, a Lista de Entidades Parte 744 dos Regulamentos da 
Administração de Exportação dos EUA e a lista de Nacionais 
Especialmente Designados do Escritório de Controle de Ativos 
Estrangeiros dos EUA. 
Federação Russa - Restrições aplicáveis 
O cliente não pode vender, exportar ou reexportar, direta ou indiretamente, 
para a Federação da Rússia ou para utilização na Federação da Rússia, 
quaisquer produtos fornecidos ao abrigo ou relacionados com o presente 
acordo que sejam abrangidos pelo âmbito de aplicação do artigo 12.o-G 
do Regulamento (UE) n.o 833/2014 do Conselho. 
O cliente deve esforçar-se por garantir o cumprimento da subsecção acima 
por todos os terceiros subsequentes na cadeia comercial, incluindo 
potenciais revendedores. 
O Cliente concorda em estabelecer e manter um mecanismo de 
monitoramento apropriado para detetar qualquer conduta de terceiros mais 
abaixo na cadeia de negócios, incluindo potenciais revendedores. 
Qualquer violação das subseções acima constituirá uma violação material 
de um elemento essencial do acordo das Partes e dará à bioMérieux o 
direito de buscar reparação adequada, incluindo: (i) rescisão do acordo; e 
(ii) uma penalidade igual ao maior de dez vezes o valor total deste contrato 
ou o preço dos bens exportados. 
O cliente deverá notificar imediatamente a bioMérieux de quaisquer 
problemas relacionados com a aplicação dos parágrafos anteriores, 
incluindo qualquer atividade de terceiros que seja contrária a este artigo. O 
cliente disponibilizará à bioMérieux, no prazo de 2 (duas) semanas após o 
pedido desta, informações relativas ao cumprimento das obrigações 
referidas nos números anteriores. 
Rastreabilidade  
As especificidades técnicas dos Produtos comercializados pela bioMérieux 
exigem o cumprimento das normas de rastreabilidade. Assim, a bioMérieux 
reserva-se o direito de vender os seus Produtos apenas a clientes que 
demonstrem conformidade com estas normas (entre outras). O cliente 
compromete-se a respeitar todas as regras de rastreabilidade aplicáveis 
aos Produtos. A bioMérieux não pode ser responsabilizada pelo 
incumprimento destas regras após consentimento por escrito. 
Força maior 
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Em caso de força maior que impossibilite uma das partes de cumprir as 
suas obrigações, a execução do contrato será suspensa, com exceção de 
qualquer obrigação de confidencialidade. Se o referido caso de força maior 
exceder 1 (um) mês, o contrato pode ser rescindido por força de lei por 
qualquer uma das partes. As partes concordam expressamente que, para 
efeitos destes contratos, os eventos de força maior devem ser entendidos 
como aqueles identificados pela lei  espanhola  
Confidencialidade 
O cliente tratará como confidencial toda a informação escrita ou oral de 
qualquer tipo a que tenha tido acesso em relação à execução do contrato, 
seja de natureza comercial, económica, técnica e/ou científica 
("Informação Confidencial"). 
O cliente deve abster-se de divulgar tais Informações Confidenciais direta 
ou indiretamente a terceiros, sejam pessoas singulares ou coletivas, com 
exceção dos seus representantes legais e funcionários, sem o 
consentimento prévio por escrito da bioMérieux. 
Consecuentemente, o cliente debe: 

a) tomar todas as precauções necessárias em relação às 
Informações Confidenciais e tomar o mesmo cuidado para 
evitar a divulgação de tais informações que você tomaria em 
relação às suas próprias Informações Confidenciais; 

b) abster-se de divulgar a totalidade ou parte das Informações 
Confidenciais direta ou indiretamente a terceiros; 

c) tomar todas as medidas adequadas para o efeito em relação 
ao seu pessoal e às pessoas singulares ou coletivas com quem 
esteja em contacto; 

d) abster-se de divulgar ou reproduzir, exceto para uso interno, 
qualquer documento que mencione a totalidade ou parte da 
Informação Confidencial, ou de distribuir notas ou resumos de 
qualquer tipo relacionados com a Informação Confidencial, 
sem o consentimento prévio por escrito da bioMérieux; 

e) abster-se de qualquer uso direto ou indireto das Informações 
Confidenciais e usá-las apenas para os fins exclusivos do 
contrato. 

As Informações Confidenciais divulgadas pela bioMérieux ao abrigo do 
contrato permanecerão propriedade exclusiva da bioMérieux. 
No entanto, estas obrigações de confidencialidade não se aplicam a 
qualquer informação que o Cliente possa demonstrar: 

a) que estava na posse do cliente antes da divulgação, e/ou 
b) tenha sido tornada pública sem culpa do cliente, e/ou 
c) tenha sido divulgado ao cliente por um terceiro sem restrição 

de divulgação, e/ou 
d) foi desenvolvido de forma independente pelo cliente 

Estas obrigações de confidencialidade permanecerão em vigor durante 
toda a duração do contrato e por um período de cinco (5) anos após a 
expiração ou rescisão do contrato, independentemente do motivo. 
Proteção de dados pessoais 

a) Dados Pessoais do Cliente 
O cliente concorda que os dados de identidade, morada e telefone das 
pessoas derivados dos seus recursos podem ser utilizados pela 
bioMérieux e outras entidades do grupo bioMérieux, de acordo com as 
disposições das leis e regulamentos locais sobre dados pessoais, em 
particular os em vigor na União Europeia. Estes dados pessoais são para 
uso exclusivo do grupo bioMérieux, de forma a melhor responder às 
necessidades e questões do cliente. De acordo com as leis e regulamentos 
aplicáveis, os indivíduos do Cliente (titulares dos dados) (i) têm o direito de 
aceder, opor-se, modificar, retificar, solicitar uma cópia, transmitir a outro 
responsável pelo tratamento, os seus dados pessoais, bem como (ii) o 
direito a ser esquecido. Para tal, os clientes (titulares dos dados) podem 
contactar o Responsável Global pela Proteção de Dados 
(privacyofficer@biomerieux.com) da bioMérieux. 

b) Dados do doente  
Como parte das operações de garantia, manutenção ou controlo de 
qualidade dos sistemas vendidos pela bioMérieux, o cliente dá à 
bioMérieux acesso aos dados pessoais dos pacientes do cliente pelo 
período de tempo necessário para realizar as operações acima 
mencionadas. De acordo com as leis e regulamentos aplicáveis e após a 
receção de instruções escritas do cliente, a bioMérieux compromete-se a 
estabelecer, desde o início das operações, dispositivos e procedimentos 
de segurança adequados para garantir a segurança, integridade e 
confidencialidade dos dados dos pacientes do cliente. 

c) Subcontratante de dados pessoais 
Se a bioMérieux optar por subcontratar a totalidade ou parte do 
processamento ou alojamento dos dados pessoais do cliente ou do doente, 
a bioMérieux tem o direito (i) de contratar qualquer outro subcontratante 
sem a autorização prévia e específica por escrito do cliente como 
responsável pelo tratamento, exceto para a obrigação de a bioMérieux 
informar o cliente de quaisquer alterações planeadas relacionadas com a 
adição ou substituição de outros dados subcontratantes, dando assim ao 
cliente, na qualidade de responsável pelo tratamento dos dados, a 
oportunidade de se opor a tais alterações, em conformidade com o artigo 
28.º, n.º 2, do RGPD. e compromete-se a (ii) garantir que os 
subcontratantes acima mencionados assinaram acordos de 

confidencialidade, (iii) tomar as medidas apropriadas para garantir os 
serviços de hospedagem ou processamento de segurança, (iv) apenas 
contratar subcontratados, se houver, com o consentimento prévio por 
escrito do Comprador como controlador e de acordo com um contrato 
escrito,  (v) assistir o Comprador, como controlador, a fornecer aos titulares 
dos dados acesso aos seus dados pessoais e permitir-lhes exercer seus 
direitos pessoais de acordo com as leis e regulamentos aplicáveis sobre a 
proteção de dados pessoais, (vi) ajudar o Cliente, como controlador, no 
cumprimento de suas próprias obrigações em relação à segurança do 
processamento,  notificação de violações de dados pessoais e avaliação 
de impacto sobre a proteção de dados, se aplicável, (vii) apagar ou 
devolver todos os dados pessoais ao cliente como controlador, conforme 
solicitado, no final do contrato com a bioMérieux, (viii) passar por auditorias 
ou inspeções conforme necessário e (ix) fazer com que qualquer 
subcontratado notifique imediatamente o Responsável Global pela 
Proteção de Dados da bioMérieux (privacyofficer@biomerieux.com) se o 
Comprador ou qualquer outra pessoa lhe pedir para fazer algo que possa 
violar as leis e regulamentos de proteção de dados pessoais aplicáveis. De 
acordo com o Artigo 28 do RGPD, as informações sobre os 
subcontratantes acima mencionados podem ser acedidas no seguinte link: 
https://www.biomerieux.com/en/data-processors-list. 
Ética e Compliance 
O cliente declara e garante que qualquer terceiro agindo em seu nome sob 
o contrato, incluindo subcontratados, se houver, não violará de forma 
alguma os direitos humanos, as liberdades fundamentais, a saúde e a 
segurança das pessoas, nem prejudicará o meio ambiente, e cumprirá os 
princípios estabelecidos na Carta de Compras Responsáveis da 
bioMérieux,  que é atualizado regularmente no  sítio Web da 
www.biomerieux.com/en/sustainable-and-socially-inclusive-purchasing. 
O cliente declara e garante que ele, bem como qualquer terceiro agindo 
em seu nome ao abrigo do contrato: 

a) você deve cumprir todos os "Princípios de Negócios de 
Terceiros" atualizados periodicamente no  site da 
http://www.biomerieux.com/en/preventing-corruption 

b) cumprir todas as leis e regulamentos anticorrupção aplicáveis, 
especialmente as disposições do Código Penal espanhol 
relacionadas com os crimes de suborno, tráfico de influência e 
corrupção nos negócios, incluindo, mas não limitado a, as 
seguintes leis extraterritoriais: Lei francesa n.º 2016-1691 de 9 
de dezembro de 2016 (denominada "Loi Sapin II"), Lei 
Antissuborno do Reino Unido e Lei de Práticas de Corrupção 
no Estrangeiro dos EUA; 

c) não se envolver, por ação ou omissão, direta ou indiretamente, 
em atividades que possam expor a bioMérieux ou suas 
afiliadas à responsabilidade pelo não cumprimento de qualquer 
compromisso estabelecido nesta Seção; 

d) notificar a bioMérieux assim que tiver conhecimento de 
qualquer evento que possa constituir uma violação ou 
incumprimento de qualquer um dos compromissos 
estabelecidos nesta Secção; 

e) (i) a qualquer funcionário da bioMérieux com a finalidade de 
obter uma vantagem comercial, (ii) a terceiros (incluindo 
qualquer funcionário nacional ou local) com a finalidade de 
obter ou manter uma vantagem comercial, (ii) a terceiros 
(incluindo qualquer funcionário nacional ou local) com a 
finalidade de obter ou manter uma comercial ou permitir a 
terceiros obtê-lo ou conservá-lo, bem como obter uma 
vantagem, como o reembolso de um produto; 

f) fornecer à bioMérieux toda a assistência e documentação 
necessárias para permitir que a bioMérieux responda a 
qualquer solicitação de uma autoridade anticorrupção 
devidamente habilitada, como a Agência Francesa 
Anticorrupção e seus equivalentes locais. 

O cliente deve permitir o acesso às suas instalações e aos seus registos 
para realizar auditorias destinadas a garantir o cumprimento do contrato e, 
em especial, das disposições da presente secção. Em caso de violação de 
qualquer uma das representações e garantias estabelecidas nesta Secção, 
a bioMérieux pode rescindir o contrato de jure. Além disso, a bioMérieux 
não será obrigada a pagar ao Comprador qualquer quantia devida em 
conexão com qualquer transação na qual tenha havido uma violação 
destas representações e garantias. 
Lei Aplicável e Jurisdição 
O contrato rege-se pela lei portuguesa, independentemente dos seus 
princípios de conflito de leis. 
Qualquer controvérsia, disputa ou reclamação decorrente ou relacionada 
com o contrato, incluindo no caso de vários réus ou pedido de contribuição 
de um terceiro, que não possa ser resolvida por negociações amigáveis 
entre as partes, será referida e finalmente resolvida sob a jurisdição 
exclusiva dos tribunais da Comarca de Lisboa. 
Modificações. 
A bioMérieux reserva-se o direito de modificar estes Condições, que 
estarão sempre disponíveis no site relevante. A bioMérieux compromete-
se a informar o cliente da validade da modificação, enviando uma 
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comunicação ao cliente. As modificações não entrarão em vigor antes de 
30 dias a partir da data do aviso enviado ao cliente. Caso o cliente não 
aceite as modificações propostas, poderá rescindir o presente contrato 
antes da entrada em vigor das modificações. 


